
A. Zoek in het woordenboek naar de betekenis van de volgende combinaties: 

 

1​ ignis lambens​ 6​ exceptiones et praescriptiones philosophorum 

2​ privatim se tenere​ 7​ culpa carere 

3​ nemo ... non​ 8​ in sermonem venire 

4​ inuro comas​ 9​ gallus in suo sterquilino plurimum potest 

5​ sentire pulsus venarum​ 10​ compressis manibus 

 

B. Zoek in het woordenboek naar de betekenis van de volgende woorden: 

 

1​ oculus (als koosnaam)​ 6​ subcrudus (van een zweer) 

2​ popino​ 7​ Mostellaria 

3​ Oriëns (met een hoofdletter)​ 8​ occidens (metonymisch) 

4​ premo (van bomen en wijnstokken)​ 9​ reticulatus (metselwerk) 

5​ species (juridisch)​ 10​ parcus (met woorden) 

 

C. Zoek in het woordenboek naar de betekenissen van res in de volgende combinaties: 

 

1​ bonae res​ 6​ rem gerere 

2​ res et fides​ 7​ res bene se habet 

3​ quam ob rem​ 8​ novis rebus studere 

4​ re vera​ 9​ quid ad rem? 

5​ res Italicae​ 10​ hominum rerumque repertor 

 

D. Zoek in het woordenboek van de volgende op elkaar lijkende werkwoorden 

- de eerste persoon enkelvoud praesens 

- het verschil in betekenis  

- het perfectum en het PPP 

 

1​ parare 

2​ parēre 

3​ parĕre 

 

E. Zoek in je woordenboek de antwoorden op de volgende vragen op: 

 

1​ gen. plur. van civis​ 6​ acc. sing. n. van ille 

2​ nom. plur. van cornu​ 7​ infinitivus futurum passief van deleo 

3​ 1.000.000​ 8​ 1
e
 sg. con. impf. pass. van ferre 

4​ dat. sing. van unus​ 9​ gen. sing. van decus  

5​ het geslacht van pulvinar​ 10​ de schrijver van het verbum perosculor 

 

F. Zoek in je grammatica de antwoorden op de volgende vragen op: 

 

1​ twee varianten van het substantivum dei 
2​ PPP abl. sing. m. van auferre 

3​ pepercerim : persoon, getal, wijs, tijd, A/P, 1
e
 enkelvoud praesens, betekenis vorm 

4​ de vertaling van victis parcendo, de vorm parcendo, de naamval van victis 

5​ de betekenis van het adverbium modo 

6​ de vier betekenissen van de praepositie per 

7​ de vier mogelijkheden om een ablativus absolutus met een bijwoordelijke bijzin te vertalen 

8​ wat wordt bedoeld met de in de index op blz. 132 (vierde geheel herziene druk) vermelde 

gradus domparationis (sic!)? 


